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Documents précédents :

Doc 50 1406/ (2000/2001) :
001 : Proposition de M. Decroly, Mme De Meyer et MM. Lefevre et

Chastel.
002 : Amendement.
003 : Rapport.

Voorgaande documenten :

Doc 50 1406/ (2000/2001) :
001 : Voorstel  van de heer Decroly, mevrouw De Meyer, de heren

Lefevre en Chastel.
002 : Amendement.
003 : Verslag.

PROPOSITIONVOORSTEL

tot wijziging van het Reglement van de
Kamer van volksvertegenwoordigers

teneinde te zorgen voor een dynamischer
wetgeving op grond van de verslagen van
de commissie voor de Verzoekschriften
over de aanbevelingen van het College
van de federale ombudsmannen en over

de verzoekschriften die ze heeft onderzocht

de modification du Règlement de la
Chambre des représentants en vue de

susciter une action législative plus
dynamique à partir des rapports de la

commission des Pétitions sur les
recommandations du collège des

médiateurs fédéraux et sur les pétitions
qu’elle a examinées

TEKST AANGENOMEN DOOR DE BIJZONDERE
COMMISSIE VOOR HET REGLEMENT EN VOOR DE

HERVORMING VAN DE PARLEMENTAIRE
WERKZAAMHEDEN

TEXTE ADOPTÉ PAR
LA COMMISSION SPÉCIALE

DU RÈGLEMENT ET
DE LA RÉFORME DU TRAVAIL
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Abréviations dans la numérotation des publications :

DOC 50 0000/000 : Document parlementaire de la 50e législature,
suivi du n° de base et du n° consécutif

QRVA : Questions et Réponses écrites
CRIV : Compte Rendu Intégral, avec à gauche, le

compte rendu intégral et, à droite, le compte
rendu analytique traduit des interventions (sur
papier blanc, avec les annexes)

CRIV : Version Provisoire du Compte Rendu intégral
(sur papier vert)

CRABV : Compte Rendu Analytique (sur papier bleu)
PLEN : Séance plénière (couverture blanche)
COM : Réunion de commission (couverture beige)
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AGALEV-ECOLO : Anders gaan leven / Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales
CD&V : Christen-Democratisch en Vlaams
FN : Front National
MR : Mouvement Réformateur
PS : Parti socialiste
cdH : Centre démocrate Humaniste
SP.A : Socialistische Partij Anders
VLAAMS BLOK : Vlaams Blok
VLD : Vlaamse Liberalen en Democraten
VU&ID : Volksunie&ID21

Afkortingen bij de nummering van de publicaties :

DOC 50 0000/000 : Parlementair document van de 50e zittingsperiode +
basisnummer en volgnummer

QRVA : Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV : Integraal Verslag, met links het definitieve integraal

verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de
toespraken (op wit papier, bevat ook de bijlagen)

CRIV : Voorlopige versie van het Integraal Verslag (op groen
papier)

CRABV : Beknopt Verslag (op blauw papier)
PLEN : Plenum (witte kaft)
COM : Commissievergadering (beige kaft)
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Article premier

L’article 17 du Règlement est complété comme suit :

« 7.Sans préjudice du n° 5, chaque commission per-
manente inscrit à son ordre du jour une fois par trimes-
tre  une réunion consacrée à l’examen :

1° des parties des rapports annuels et des rapports
intermédiaires ainsi que des recommandations du Col-
lège des médiateurs fédéraux, qui lui sont transmises
par la commission des Pétitions conformément à
l’article 95ter, n° 1, b),

2° des pétitions sur lesquelles la commission des
Pétitions a formulé un avis favorable et dont le rapport
a été transmis à la commission permanente.».

Art. 2

L’article 18, n° 1, du Règlement est complété comme
suit :

« 8.Chaque commission permanente nomme un
europromoteur, qui sera chargé d’assurer le suivi, au
sein de la commission, des avis, des propositions de
résolution, des recommandations et des autres textes
finaux du Comité d’avis chargé de questions européen-
nes, ainsi que des propositions d’actes normatifs et
autres documents de la Commission européenne qui
lui sont transmis par le secrétariat du Comité. ».

« 9.Chaque commission permanente nomme un
ombudspromoteur, qui sera chargé d’assurer le suivi,
au sein de la commission, des rapports et pétitions
visés à l’article 17, n° 7,  qui lui auront été  transmis
par la commission des Pétitions. ».

Artikel 1

Artikel 17 van het Reglement wordt aangevuld als
volgt:

«7. Onverminderd het bepaalde in het nr. 5 schrijft
elke vaste commissie eenmaal per kwartaal op haar
agenda een vergadering in die gewijd is aan het onder-
zoek van:

1° de delen van de jaarverslagen en de tussentijdse
verslagen evenals de aanbevelingen  van het College
van de federale ombudsmannen, die haar met toepas-
sing van artikel 95ter, nr. 1, b) door de commissie voor
de Verzoekschriften zijn overgezonden,

2° de verzoekschriften waarover de commissie voor
de Verzoekschriften gunstig heeft geadviseerd en waar-
van het verslag aan de vaste commissie is over-
gezonden.».

Art. 2

Artikel 18, nr. 1, van het Reglement wordt aangevuld
als volgt:

«8. Elke vaste commissie stelt een europromotor aan
die ermee wordt belast binnen de commissie de uit-
voering te volgen van de adviezen, voorstellen van re-
solutie, aanbevelingen en andere eindteksten van het
adviescomité voor Europese Aangelegenheden, als-
mede van de voorstellen voor normatieve handelingen
en andere documenten van de Europese Commissie
die hem worden bezorgd door het secretariaat van het
adviescomité.».

«9. Elke vaste commissie wijst een ombudspromotor
aan die ermee wordt belast binnen de commissie de
behandeling te volgen van de in artikel 17, nr. 7, be-
doelde verslagen en verzoekschriften die haar door de
commissie voor de Verzoekschriften zijn over-
gezonden.».


